
A hernyók 1—2 hét m ú l v a v é g l e g elpusztulnak, miután a 
paraziták álcái ennyi idő a lat t t e l j e sen kifej lődnek és a hernyó
ból k irágják m a g u k a t . Az í g y előkerülő álcákat 2 napszámos 
az e te tő láda fenekéről minden nap összeszedi és e g y külön, fe
lül ny i to t t dobozba g y ű j t i össze , ahol ezek az álcák egy-két nap 
a lat t e g y sötétbarna, e lég k e m é n y burokkal körülvett , úgyneve
zet t tonnabábbá alakulnak át. 

Az ily módon nyer t bábok e g y 10 cm széles , hosszú és ma
g a s fadobozba lesznek ezrével nedves fűrészpor közé csomagolva 
(vá l takozva e g y ré teg fűrészpor, e g y sor b á b ) . A becsomagolt 

bábokat az i t teni ál lomás elküldi Cherburgba, az amerikai kon
zulátushoz, ahonnan az időelőtti kirepülés megakadá lyozása vé
g e t t a c somagokat j é g közé rakva, ha jón a B u r e a n of Entomo-
logynak küldik. 

A rovartani ál lomás erre a célra alkalmas költőberende
zésekben helyezi el a bábokat, me lyek ott kikelnek. A bábokból 
kikelő l e g y e k e t m e g t e r m é k e n y í t é s ü k után kiszál l í tják az ocne
ria dispar által m e g t á m a d o t t erdőkbe, ahol k ihe lyezésük után 
fa j f enntartás i ösztönüktől ha j tva , a hernyók között megkezdik 
puszt í tó , de az erdőgazdaságra nézve áldásos munkájukat . 

Erdőgazdasági problémák, vadkárok 
írta: Páll Miklós 

A mai nagyon súlyos gazdasági válság korában az erdőgaz
d a s á g r ó l n e m esik a n n y i szó, m i n t ke l l ene . A k ö z t u d a t b a n 
u g y a n i s befészke l te m a g á t az a gondo la t , h o g y az e rdő egy 
W e r t h e i m - s z e k r é n y , oda csak be kel l n y ú l n i a pénzé r t . Ez így 
is v a n a l e g több k i s e b b - n a g y o b b b i r t o k o s n á l , ho l a mezőgazda
s á g o k a t e r d ő k is d ísz í t ik . P l . a m i v i d é k ü n k ö n , Za lában , a 
l eg több t ö r p e - és k ö z é p b i r t o k o s n a k t ény l eg v a n k i sebb-nagyobb 
e rde je , ho l a j ó gazda t a r t a l é k o l t m a g á n a k szá lase rdő t , mit a 
n e h é z v i s z o n y o k közö t t l e ta ro l . N e m t u d o k e l len tá l ln i , hogy itt 
el n e m o n d j a m , r é s z b e n fen t iek igazo lá sá ra , r é szben a nehéz 
v i szonyok j e l l emzésé re , h o g y s o h a a n n y i fát k i t e rme lve nem 



lehetet t lá tn i v i d é k ü n k ö n , m i n t most . P e d i g ennek a tú l t e r 
melésnek é p p e n a g a z d á k r a van m e g a s z o m o r ú k ö v e t k e z m é 
nye , m e r t a n a g y k í n á l a t l e n y o m j a a fa á r á t és a gazda n e m 
tud úgy pénze ln i , m i n t s zámí to t t a . 

A z o n b a n h o g y á l lunk a k i m o n d o t t e r d ő b i r t o k o k k a l ? Az 
e rdőgazdá t is r e t t ene tesen n y o m j a a kr íz i s és az e r d ő b i r t o k n á l , 
mely r endsze re sen van kezelve, a k i t e rme l t f a tömeg n e m t a r t a 
lék, m i n t a l eg több gazdáná l , h a n e m a r e n d e s ü z e m ű gazdá l 
kodás n o r m á l i s h o z a d é k a , me ly é p p e n úgy szenved a rossz 
k o n j u n k t ú r a miat t , , m i n t a mezőgazdaság . É s itt j u t o t t a m el a 
t u l a jdonképen i t é m á h o z . Ugyan is az e rdőgazdaságo t — h a n g s ú 
lyozom, m i n d i g egy r endsze re sen kezel t és csak e r d ő b i r t o k r ó l 
beszélek, a m i zala i v i szonya ink a l a p j á n — a fent i g o n d o k o n 
kívül n y o m j a m é g egy súlyos t ehe r , a v a d k á r . 

S z á m t a l a n s z o r o lvassuk és ha l l juk a u t e n t i k u s he lyek rő l is, 
hogy a vad a n e m z e t k incse , a vadásza t n e m z e t g a z d a s á g i ér
dek ; — de b á r m e n n y i r e is az, a fővad és vadásza t a é r d e k é 
ben s e m m i sem tö r t én ik . A fővad tényleg szép és é r t ékes n e m 
zeti k i n c s ü n k , kivitel i m é r l e g ü n k is b izonyí t ja . T e h á t o r szágos 
és nemze tgazdaság i é r d e k ü n k , h o g y c s o n k a h a z á n k b a n a viszo
n y o k n a k megfelelő s z á m b a n , he lyes i v a r a r á n y b a n t a r tva , gon
d o s k o d j u n k a s z a r v a s á l l o m á n y r ó l . A fővadda l csak az e lavul t 
vadásza t i t ö rvény fogla lkozik ; ezt a t ö rvény t m á r a n n y i t szid
ták, hogy feleslegesnek tartom e l i sméte ln i a h ibá i t . 

Az e rdőgazdaság , m e l y n e k ezen p r o b l é m á j á r ó l beszé lünk , 
r e n d e s e n o lyan nagy , h o g y önál ló vadász te rü le te t képez . Az 
e rdők községi h a t á r o k a t k o s z o r ú z n a k és ezen te rü le tek b é r b e 
v a n n a k adva . A mi v i d é k ü n k ö n a községi h a t á r o k is t a r k í t v a 
v a n n a k k i s e b b - n a g y o b b e rdőfo l tokka l , me lyek a v a d a k k e d v e n c 
helyei . Mint t u d j u k , a sza rvas n a g y te rü le te t b e k ó b o r o l , h a 
fel is keres i r endes bőgő-he lye i t a b i k a és e l lő-sűrűségei t a 
t ehén . A z o n b a n ezen he lyek n e m m i n d i g nagy , összefüggő 
e rdők! Kóbor lása , t áp l á lkozása k ö z b e n k á r t okoz e r d ő n , m e z ő n , 
az erdész f ia ta losai , csemeté i megs íny l ik a vada t . A gazda 
a z o n b a n a l e taposo t t és lelegelt vetéseiér t ké r i a ká r t é r í t é s t . A 
m a g y a r e m b e r igazságérzése azt m o n d j a , az fizessen, k i n e k 
haszna , e rkölcs i vagy a n y a g i h a s z n a v a n a k á r o k a t o k o z ó va-



d á k b ó l és a bé r lő j éhez megy . De a t ö r v é n y szer in t a ká r t a 
v a d t e n y é s z t ő n e k kell f izetnie! Egy községi t e rü le t bér lője ren
d e s e n szere t sza rvas t lőni , d e v a d k á r t f izetni n e m szeret és be 
is t u d j a b i z o n y í t a n i k ö n n y e n , h o g y ő n e m tenyész t i a vadat. 
B í r ó s á g elé k e r ü l az ügy és b iz tos , h o g y a szomszédos erdőgaz
d a s á g o t m a r a s z t a l j á k el. A tény leges k á r o k a t m e g kell fizetni, 
d e m i é r t p o n t az e r d ő g a z d a s á g n a k ? H i szen vad tenyész tés t ma 
igen kevés e r d ő g a z d a űz, m e r t o lyan köl tséges , h o g y az t el nem 
bí r ja . Az í té le tek sokszor o l y a n e rőszako l t ak , h o g y látszik be
lő lük , h o g y v a l a k i n e k f izetni kel l , t e h á t kell k e r e s n i bűnbako t . 
P e d i g az, a k i jogosu l t az e r d ő g a z d a s á g v a d á s z a t á r a , sokszor 
s o k k a l k i s ebb és kevésbé é r t ékes e r e d m é n y e k k e l kell , hogy 
mege léged jék , m i n t a szomszéd , k i a szé leken á tvá l tó vadaka t 
l esen p u s k a v é g r e k a p j a . í g y az e rdő a sú lyos v a d k á r j a i mellett , 
m e l y e k e t szenved , fizet m á s o k n a k is n a g y összegeket , de ezért 
l ega l ább e lnézhe t i , h o g y a b í r ó s á g á l ta l is az övé inek mondo t t 
v a d a k a t m á s lövöldöz i le. Amelle t t , h a az e rdő vadász jogának 
t u l a j d o n o s a a k a r n á szabá lyozn i az á l l o m á n y t , kevesbí ten i a 
v a d d i s z n ó k a t , s z a r v a s t e h e n e k e t k i l őn i a megfele lő s z á m b a n , a 
vad tú l l ép a h a t á r o n és a jó s z á n d é k n a k vége. T e h á t meddő 
k ü z d e l m e t kell fo ly ta tn i sokszor , m e r t n e m l é p h e t ü n k át más 
t e rü le t é re , m e r t „a vad a fö ld tu la jdon e lvá l a sz tha t a t l an tarto
z é k a " . Az e r d ő g a z d a s á g n a k ez egy o lyan igazság ta l an megter
he lése , me lye t elviselni n e m lehe t , és m e n t e s í t e n i kel l az erdőt 
ezen igazság ta l an k i a d á s o k t ó l . A m a i á l l apo tok mellet t az 
e r d ő g a z d a k é n y t e l e n lesz tűzzel -vassa l a sza rvasok ellen for
d u l n i , m e r t csak ez a m ó d áll j e len leg r ende lkezésé re . Mind
ezeke t végül a s z a r v a s á l l o m á n y s ínyl i meg . 

E z e n p r o b l é m á k o n segí teni kel l . Lehe tővé kel l t enn i , hogy 
a s z a r v a s á l l o m á n y a megfele lő n a g y s á g ú t e r ü l e t e n rendszere
sen, he lyes i v a r a r á n y b a n t enyész tődhessék , megfelelő védelem
b e n részesü l jön , megfele lő s z á m ú legyen. 

S z a b á l y o z a n d ó a v a d k á r , h o g y az t t e rhe l je , a k i tényleg 
k á r p ó t l á s t k a p a v a d á s z ö r ö m ö k b e n a köl t ségeiér t . 

Végül az e r d ő g a z d a s á g r ó l le kel l v e n n i az igaz ta lan vad
k á r o k t e rhé t . 



E z e k k e l a ké rdésekke l ped ig e l sőso rban n e k ü n k , e rdészek
n e k kell fogla lkozni . Lehe t va lak i jó vadász , k i t ű n ő lövő, 
i s m e r h e t i is a vada t , de a vad p r o b l é m á i n a k m e g o l d á s á r a csak 
az erdész h iva to t t , k i á l l a n d ó a n az e rdőve l és vadda l foglalko
zik. Ez h iva t á sa és kötelessége az e rdésznek . 

A tö rvény revíz ió já t n e m v á r h a t j u k , m e r t a dolog sürgős . 
Meg kell t a l á ln i a m e g o l d á s o k a t , m e g kel l v i t a t n u n k , k i kel l 
p r ó b á l n u n k , h o g y a t ö rvény a l k o t á s á n á l m á r k i for r t a d a t o k k a l 
r e n d e l k e z h e s s ü n k . V i d é k e n k é n t m á s és m á s lehet a helyzet , de 
n a g y v o n á s o k b a n azér t megegyez ik . M e g y é n k é n t az a l i spán 
szabá ly rende le t ekke l , vagy az i l le tékes m i n i s z t é r i u m rende le t te l 
mego ldha t j a a kérdés t , m í g a t ö rvény elkészül . 

E lképze l é sünk sze r in t a m i v i szonya ink közöt t a ké rdések 
a k k é p e n o l d h a t ó k meg, h a a m e g y é b e n m i n d e n vadász köte les 
egy megye i vadász t á r su l a t t ag ja l enn i . Vadász jegye t is csak 
az k a p h a t , k i n e k azt a t á r s u l a t k i a d n i javasol ja . E z e n vadász
t á r su l a t a f ő v a d a k r a vona tkozó l ag kö rze t eke t s z a b n a meg, ho l 
a sza rvas és vadd i sznó vadásza t a r endsze res t e rv szer in t 
folyna, megá l l ap í to t t időben , p o n t o s a n m e g h a t á r o z v a a le
lövendő á l la tok számá t . A kö rze t e t te l jesen a fővad t a r t ó z k o 
dás i he lye inek gócpont ja i szer in t kel l k i je lölni . A fővadas kör 
ze tben az vadász ik , i l letve azok v a d á s z n a k , k ik a v a d k á r o k a t 
fizetik. A k ö r z e t e k e n belül lévő k i sebb vadászbé r lők , a régi 
bér lők , csak a p r ó v a d r a v a d á s z h a t n a k vagy a r á n y o s a n részt 
kell venn iök a v a d k á r t e r h e k b e n . H a az egyes k ö r z e t e k b e n 
m e g h a t á r o z o t t s z á m b a n , egyszer re — h o g y a vad n e m e n e k ü l 
h e s s e n á t a m á s i k t e rü le t r e — ki lövik az e lő i rányzo t t m e n n y i 
ségű vada t , p á r év a la t t he lyes i v a r a r á n y ú és szép á l l o m á n y u n k 
lesz, a k i s g a z d a t á r s a d a l o m is m e g n y u g s z i k , m e r t lát ja , h o g y 
k o m o l y a n védik a k á r o k t ó l és a tényleges k á r o k a t m e g k a p j a 
pe re skedések né lkü l . 

Az a p r ó v a d ápo l á sa is j o b b a n nek i l endü l , m e r t a vadásza t i 
ö r ö m ö k e t n e m az éj jel i l e seken kell ke r e sn i e a b é r l ő n e k vagy 
b i r t o k o s n a k , h a n e m g o n d o s k o d n i a kell , h o g y a nyú l , fogoly, 
f á c á n s tb . s z a p o r o d h a s s a k . 

Az o rvvadászok el len is jó véde lmi há lóza t fog így k i épü ln i , 
m e r t n a g y o b b lesz az e l lenőrzés a vadász jegyek k i a d á s á n á l . 



A m e g y e i v a d á s z t á r s u l a t n a k joga lesz b ü n t e t n i is, söt joga 
lesz a n n a k a kezébő l véglegesen k i v e n n i a fegyver t , k inek az 
n e m va ló a kezébe . 

F o g n a k t e r m é s z e t e s e n kö l t ségek f e lmerü ln i , de végered
m é n y b e n a v a d á s z a t kö l t s égekke l j á r , n e m k e n y é r k e r e s e t . 

Lehe t , sőt va lósz ínű , h o g y ezek az ö t le tek n e m ölelik fel 
a p r o b l é m a m i n d e n ké rdésé t , m á s v i d é k e n m á s m e g o l d a n d ó 
esetek v a n n a k , de j ó a k a r a t t a l fe l té t lenül t a l á l u n k m e g o l d á s t és 
kel l is ke r e sn i , a vad és az e rdő é r d e k é b e n . 

EGYESÜLETE KÖZLEMÉNYEK 

A hazai fatermékek tari íal is védelme tárgyában történt felterjesz
tésünkre a m. kir. földmívelésügyi miniszter úrnak a ni. kir. ke
reskedelemügyi miniszter úrhoz intézett 63.129/1930. I. 1. számú 

átirata. 

Nagyméltóságú Miniszter Űr! 
M á r több a l k a l o m m a l volt szerencsém N a g y m é l t ó s á g o d előtt 

r á m u t a t n o m a r r a a k ö r ü l m é n y r e , hogy a m a g y a r e rdőgazdaság 
t e rméke i a külföldről behozott f a t e rmékekke l szemben nem ver
senyképesek, m e r t egyrész t a haza i fa te rmelés vámkedvezmény
ben nem részesül, másrészt a külfölddel szemben magasabbak a 
t e rmelés i bérek, különösen ped ig a közforga lmi eszközökhöz való 
szál l í tás i köl tségek, m e r t haza i e r d ő g a z d a s á g a i n k tú lnyomóan a 
d r á g a f u v a r e r ő r e v a n n a k u t a lva , legfőképen ped ig azért , mert 
v a s ú t i t a r i f á n k a belföldi fa te rmelés t a r á n y t a l a n u l súlyosabban 
terhel ik , m i n t az i m p o r t á l t f a a n y a g o k a t . 

Nagymél tóságod , m é l t á n y o l v a a m a g y a r e rdőgazdaság nehéz 
helyzetét , ez évi áp r i l i s hó - 10-én kel t 22.447/1930. V I I I . K. M. sz. 
a l a t t a k k é n t rendelkezet t , h o g y a belföldi tűz i fáná l a tö r t fuvar
d í j számí tás h á t r á n y a i n a k csökkentése céljából m i n d e n olyan eset
ben, m időn a he ly i é rdekű v a s u t a k k a l való fo rga lomban a szállí
t á s l ega lább h á r o m vasú ton tö r t én ik , közvet len mérséke l t díjtéte
lekben a m. ki r . á l l a m v a s u t a k is fél kezelési i l letékkel rövidített 
d í j té te le iket s zámí t j ák be. 

N a g y m é l t ó s á g o d n a k ez a rendelkezése azonban korántsem eny
h í t e t t e számot tevőleg azt a h á t r á n y o s helyzetet , melyben a ma-


